
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 223 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE
GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 223 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319223467
Mfr. No.: HG0223N
Cartridge: 223 Remington
Color: Steel
Height: 0.366''
Length: 1.467''
Material: Steel
Model Number: 223 Remington NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.066 lbs
Width: 0.366''
Delivery weight: 0.023kg



UPC: 757253004308

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für HEADSPACE GAUGES
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen für die ordnungsgemäße Verwendung der
223 Remington NoGo Gauge Headspace Gauge. Bitte lese diese Anweisungen sorgfältig und befolge sie, um
eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass die Verwendung des HeadspaceGauges sicher ist, indem du die folgenden Richtlinien
befolgst:

Gehe vorsichtig mit dem Gauge um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Gauge regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Bewahre das Gauge an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Im Falle eines Notfalls oder wenn du vermutest, dass das Produkt unsicher ist:

Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Bevor du das HeadspaceGauge verwendest, beachte Folgendes:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Mache dich mit dem spezifischen Gauge und dessen beabsichtigter Verwendung vertraut.
Verwende das Gauge nicht, wenn es beschädigt aussieht oder Teile fehlen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Testen von
Feuerwaffen.
Versuche niemals, das Gauge selbst zu modifizieren oder zu reparieren.

Spezifische Warnungen:

Das HeadspaceGauge ist für die Verwendung mit bestimmten Kalibern konzipiert. Stelle die
Kompatibilität vor der Verwendung sicher.
Konsultiere immer einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn du dir über den Prozess der
HeadspaceMessung unsicher bist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des HeadspaceGauges und
eines Reinigungstuchs.

Verwendung des Gauges:2.



Führe das NoGoGauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Versuche, den Verschluss auf das Gauge zu schließen:

Wenn der Verschluss schließt, ist der Headspace zu lang; suche professionelle Hilfe.
Wenn der Verschluss nicht schließt, liegt der Headspace innerhalb akzeptabler Grenzen.

Nach der Verwendung:3.

Entferne das Gauge vorsichtig aus der Kammer.
Reinige das Gauge nach der Verwendung, um seine Präzision und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre das Gauge in einem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das HeadspaceGauge verantwortungsbewusst:

Wenn das Gauge beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Metallprodukten.
Entsorge das Gauge nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der HEADSPACE GAUGES wende dich bitte an den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, um eine genaue
Unterstützung zu erhalten.

Bitte bewahre dieses Handbuch für zukünftige Referenzen auf und stelle sicher, dass alle Benutzer des
HeadspaceGauges über diese Sicherheitsanweisungen informiert sind. Vielen Dank, dass du die Sicherheit in
deinen Praktiken zur Wartung von Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES by Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
instructions and information for the proper use of the 223 Remington NoGo Gauge Headspace Gauge. Please
read and follow these instructions carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the headspace gauge by following these guidelines:

Always handle the gauge with care to prevent injury.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of damage or wear before use.
Store the gauge in a secure location when not in use.
Follow all applicable laws and regulations regarding firearms and ammunition.

In case of an emergency or if you suspect the product is unsafe:

Report unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before using the headspace gauge, consider the following:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Familiarize yourself with the specific gauge and its intended use.
Do not use the gauge if it appears damaged or if any part is missing.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when testing firearms.
Never attempt to modify or repair the gauge yourself.

Specific warnings:

The headspace gauge is designed for use with specific calibers. Ensure compatibility before use.
Always consult a qualified gunsmith if you are unsure about the headspace measurement process.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Verify that your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools and materials, including the headspace gauge and a cleaning cloth.

Using the Gauge:2.

Insert the NoGo gauge into the chamber of the firearm.
Attempt to close the bolt on the gauge:

If the bolt closes, the headspace is too long; seek professional assistance.
If the bolt does not close, the headspace is within acceptable limits.

PostUsage:3.



Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after use to maintain its precision and longevity.
Store the gauge in a protective case to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly:

If the gauge is damaged or no longer usable, follow local regulations for the disposal of metal
products.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HEADSPACE GAUGES, please reach out to the manufacturer or a
qualified professional. Ensure that you have the product information on hand for accurate assistance.

Please keep this guide for future reference and ensure that all users of the headspace gauge are aware of these
safety instructions. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA
Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para el uso adecuado del Calibre NoGo de 223 Remington.
Por favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegúrate de usar el calibre de espacio de culata de manera segura siguiendo estas pautas:

Siempre maneja el calibre con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén el calibre fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el calibre en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Guarda el calibre en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones aplicables relacionadas con armas de fuego y municiones.

En caso de una emergencia o si sospechas que el producto es inseguro:

Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades locales de inmediato.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Antes de usar el calibre de espacio de culata, considera lo siguiente:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Familiarízate con el calibre específico y su uso previsto.
No uses el calibre si parece dañado o si falta alguna parte.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al probar armas de
fuego.
Nunca intentes modificar o reparar el calibre tú mismo.

Advertencias específicas:

El calibre de espacio de culata está diseñado para usarse con calibres específicos. Asegúrate de su
compatibilidad antes de usarlo.
Siempre consulta a un armero calificado si no estás seguro del proceso de medición de espacio de
culata.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que tu arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el calibre de espacio de culata y un
paño de limpieza.

Uso del Calibre:2.



Inserta el calibre NoGo en la recámara del arma de fuego.
Intenta cerrar el cerrojo sobre el calibre:

Si el cerrojo se cierra, el espacio de culata es demasiado largo; busca asistencia profesional.
Si el cerrojo no se cierra, el espacio de culata está dentro de los límites aceptables.

Postuso:3.

Retira el calibre de la recámara con cuidado.
Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el calibre en un estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el calibre de espacio de culata de manera responsable:

Si el calibre está dañado o ya no es utilizable, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos metálicos.
No deseches el calibre en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA, por favor
comunícate con el fabricante o un profesional calificado. Asegúrate de tener la información del producto a mano
para una asistencia precisa.

Por favor, guarda esta guía para futuras referencias y asegúrate de que todos los usuarios del calibre de espacio
de culata estén al tanto de estas instrucciones de seguridad. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas
de mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour l'utilisation correcte de la Jauge NoGo 223 Remington. Merci de
lire et de suivre ces instructions attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi d'utiliser la jauge en toute sécurité en suivant ces directives :

Manipule toujours la jauge avec précaution pour éviter les blessures.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Range la jauge dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Suis toutes les lois et réglementations applicables concernant les armes à feu et les munitions.

En cas d'urgence ou si tu soupçonnes que le produit est dangereux :

Signale immédiatement les produits dangereux ou les accidents aux autorités locales.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Avant d'utiliser la jauge d'espace libre, considère ce qui suit :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Familiarisetoi avec la jauge spécifique et son utilisation prévue.
N'utilise pas la jauge si elle semble endommagée ou si une partie est manquante.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors des
tests d'armes à feu.
N'essaie jamais de modifier ou de réparer la jauge toimême.

Avertissements spécifiques :

La jauge d'espace libre est conçue pour être utilisée avec des calibres spécifiques. Assuretoi de la
compatibilité avant utilisation.
Consulte toujours un armurier qualifié si tu n'es pas sûr du processus de mesure de l'espace libre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que ton arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Rassemble les outils et matériaux nécessaires, y compris la jauge d'espace libre et un chiffon de
nettoyage.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la jauge NoGo dans la chambre de l'arme à feu.
Essaie de fermer le verrou sur la jauge :

Si le verrou se ferme, l'espace libre est trop long ; cherche une assistance professionnelle.



Si le verrou ne se ferme pas, l'espace libre est dans les limites acceptables.

Après Utilisation :3.

Retire la jauge de la chambre avec précaution.
Nettoie la jauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Range la jauge dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge d'espace libre de manière responsable :

Si la jauge est endommagée ou n'est plus utilisable, suis les réglementations locales pour
l'élimination des produits métalliques.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Jauges d'Espace Libre, n'hésite pas à contacter le fabricant
ou un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour une
assistance précise.

Merci de conserver ce guide pour référence future et de t'assurer que tous les utilisateurs de la jauge d'espace
libre sont au courant de ces instructions de sécurité. Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques d'entretien
des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGES DI
HEADSPACE
Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES DI HEADSPACE di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per l'uso corretto del 223 Remington NoGo Gauge Headspace Gauge. Si
prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il gauge di headspace in modo sicuro seguendo queste linee guida:

Maneggia sempre il gauge con cura per prevenire infortuni.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conserva il gauge in un luogo sicuro quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili riguardanti armi da fuoco e munizioni.

In caso di emergenza o se sospetti che il prodotto sia insicuro:

Riporta prodotti insicuri o incidenti alle autorità locali immediatamente.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Prima di utilizzare il gauge di headspace, considera quanto segue:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Familiarizza con il gauge specifico e il suo uso previsto.
Non utilizzare il gauge se appare danneggiato o se manca qualche parte.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi,
quando testi le armi da fuoco.
Non tentare mai di modificare o riparare il gauge da solo.

Avvertenze specifiche:

Il gauge di headspace è progettato per l'uso con calibri specifici. Assicurati della compatibilità
prima dell'uso.
Consulta sempre un armaiolo qualificato se non sei sicuro del processo di misurazione del
headspace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il gauge di headspace e un panno per la
pulizia.

Utilizzo del Gauge:2.



Inserisci il NoGo gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Prova a chiudere il bullone sul gauge:

Se il bullone si chiude, il headspace è troppo lungo; cerca assistenza professionale.
Se il bullone non si chiude, il headspace è entro limiti accettabili.

PostUso:3.

Rimuovi il gauge dalla camera con attenzione.
Pulisci il gauge dopo l'uso per mantenere la sua precisione e longevità.
Conserva il gauge in una custodia protettiva per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge di headspace in modo responsabile:

Se il gauge è danneggiato o non più utilizzabile, segui le normative locali per lo smaltimento dei
prodotti metallici.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i GAUGES DI HEADSPACE, ti invitiamo a contattare il
produttore o un professionista qualificato. Assicurati di avere le informazioni sul prodotto a portata di mano per
un'assistenza accurata.

Ti preghiamo di conservare questa guida per riferimento futuro e di garantire che tutti gli utenti del gauge di
headspace siano a conoscenza di queste istruzioni di sicurezza. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle
tue pratiche di manutenzione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HEADSPACE
GAUGES
Innledning
Takk for at du valgte HEADSPACE GAUGES fra Forster Products, Inc. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for riktig bruk av 223 Remington NoGo Gauge Headspace Gauge.
Vennligst les og følg disse instruksjonene nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sørg for trygg bruk av headspace gauge ved å følge disse retningslinjene:

Håndter alltid måleren med forsiktighet for å unngå skader.
Hold måleren utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser jevnlig måleren for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Oppbevar måleren på et sikkert sted når den ikke er i bruk.
Følg alle gjeldende lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

I tilfelle en nødsituasjon eller hvis du mistenker at produktet er usikkert:

Rapportér usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter umiddelbart.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Før du bruker headspace gauge, vurder følgende:

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Bli kjent med den spesifikke måleren og dens tiltenkte bruk.
Bruk ikke måleren hvis den ser skadet ut eller hvis noen deler mangler.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du tester skytevåpen.
Forsøk aldri å modifisere eller reparere måleren selv.

Spesifikke advarsler:

Headspace gauge er designet for bruk med spesifikke kalibre. Sørg for kompatibilitet før bruk.
Konsulter alltid en kvalifisert gunsmith hvis du er usikker på prosessen for headspacemåling.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Bekreft at skytevåpenet ditt er avfyrt og trygt å håndtere.
Samle nødvendige verktøy og materialer, inkludert headspace gauge og en rengjøringsklut.

Bruke måleren:2.

Sett NoGo gauge inn i kammeret på skytevåpenet.
Prøv å lukke bolten på måleren:

Hvis bolten lukkes, er headspace for lang; søk profesjonell hjelp.
Hvis bolten ikke lukkes, er headspace innen akseptable grenser.



Etter bruk:3.

Fjern måleren fra kammeret forsiktig.
Rengjør måleren etter bruk for å opprettholde dens presisjon og levetid.
Oppbevar måleren i et beskyttende etui for å unngå skade.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering av headspace gauge:

Hvis måleren er skadet eller ikke lenger brukbar, følg lokale forskrifter for avhending av
metallprodukter.
Kast ikke måleren i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsmuligheter hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående HEADSPACE GAUGES, vennligst kontakt produsenten eller en
kvalifisert profesjonell. Sørg for at du har produktinformasjonen tilgjengelig for nøyaktig hjelp.

Vennligst oppbevar denne guiden for fremtidig referanse og sørg for at alle brukere av headspace gauge er klar
over disse sikkerhetsinstruksjonene. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine skytevåpenvedlikeholdspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO firmy Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje na temat prawidłowego użytkowania
wskaźnika HEADSPACE GAUGE 223 Remington NoGo. Prosimy o uważne zapoznanie się z tymi instrukcjami, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa

Upewnij się, że korzystanie z wskaźnika odstępu zaporowego jest bezpieczne, przestrzegając poniższych
zasad:

Zawsze ostrożnie obsługuj wskaźnik, aby zapobiec urazom.
Przechowuj wskaźnik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów dotyczących broni palnej i amunicji.

W przypadku sytuacji awaryjnej lub podejrzenia, że produkt jest niebezpieczny:

Natychmiast zgłoś niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Przed użyciem wskaźnika odstępu zaporowego, weź pod uwagę następujące kwestie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zapoznaj się ze specyfiką wskaźnika i jego zamierzonym zastosowaniem.
Nie używaj wskaźnika, jeśli wydaje się uszkodzony lub brakuje jakiejkolwiek części.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas testowania broni
palnej.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani naprawiać wskaźnika samodzielnie.

Specyficzne ostrzeżenia:

Wskaźnik odstępu zaporowego jest przeznaczony do użycia z określonymi kalibrami. Upewnij się,
że jest kompatybilny przed użyciem.
Zawsze skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli nie jesteś pewien procesu pomiaru
odstępu zaporowego.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zweryfikuj, że twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz niezbędne narzędzia i materiały, w tym wskaźnik odstępu zaporowego i ściereczkę do
czyszczenia.



Używanie Wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik NoGo do komory broni.
Spróbuj zamknąć zamek na wskaźniku:

Jeśli zamek się zamyka, odstęp zaporowy jest zbyt duży; skonsultuj się z profesjonalistą.
Jeśli zamek się nie zamyka, odstęp zaporowy mieści się w akceptowalnych granicach.

Po Użyciu:3.

Ostrożnie usuń wskaźnik z komory.
Wyczyść wskaźnik po użyciu, aby utrzymać jego precyzję i długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w ochronnym etui, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wskaźnik odstępu zaporowego odpowiedzialnie:

Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, stosuj się do lokalnych przepisów
dotyczących utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO,
skontaktuj się z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o
produkcie, aby uzyskać dokładną pomoc.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji do przyszłego użytku i zapewnienie, że wszyscy użytkownicy wskaźnika
odstępu zaporowego są świadomi tych wskazówek bezpieczeństwa. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w praktykach konserwacji broni palnej.



Turvallisuusohjeet HEADSPACE MITTAREILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE MITTARIT Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot 223 Remington NoGo Gauge Headspace Gauge tuotteen oikeasta käytöstä. Lue ja
noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista turvallinen käyttö headspacemittarilla noudattamalla seuraavia ohjeita:

Käsittele mittaria aina varovasti vammojen estämiseksi.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Noudata kaikkia voimassa olevia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseita ja ammuksia.

Hätätilanteessa tai jos epäilet tuotteen olevan vaarallinen:

Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille heti.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Ennen headspacemittarin käyttöä, ota huomioon seuraavat asiat:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tutustu mittariin ja sen tarkoitukseen.
Älä käytä mittaria, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai jos osa puuttuu.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, aseita testatessasi.
Älä yritä muokata tai korjata mittaria itse.

Erityiset varoitukset:

Headspacemittari on suunniteltu käytettäväksi tietyillä kaliipereilla. Varmista yhteensopivuus
ennen käyttöä.
Konsultoi aina pätevää aseveistäjää, jos et ole varma headspacemittausprosessista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja turvallista käsitellä.
Kerää tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien headspacemittari ja puhdistusliina.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta NoGo mittari tuliaseen patruunahuoneeseen.
Yritä sulkea lukko mittarilla:

Jos lukko sulkeutuu, headspace on liian pitkä; hae ammattilaisapua.
Jos lukko ei sulkeudu, headspace on hyväksyttävissä rajoissa.



Käytön jälkeen:3.

Poista mittari varovasti patruunahuoneesta.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari suojakotelossa vaurioiden välttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä headspacemittari vastuullisesti:

Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, noudata paikallisia sääntöjä
metallituotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietojen saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HEADSPACE MITTAREISTA, ota yhteyttä valmistajaan tai pätevään
ammattilaiseen. Varmista, että sinulla on tuotetiedot käsillä tarkkaa apua varten.

Pidä tämä opas tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki headspacemittarin käyttäjät ovat tietoisia näistä
turvallisuusohjeista. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden tuliaseiden huoltokäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för korrekt användning av 223 Remington NoGo Gauge Headspace
Gauge. Vänligen läs och följ dessa instruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Säkerställ säker användning av headspacegaugen genom att följa dessa riktlinjer:

Hantera alltid gaugen med försiktighet för att förhindra skador.
Håll gaugen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet gaugen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara gaugen på en säker plats när den inte används.
Följ alla tillämpliga lagar och förordningar angående vapen och ammunition.

Vid en nödsituation eller om du misstänker att produkten är osäker:

Rapportera osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter omedelbart.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Innan du använder headspacegaugen, överväg följande:

Säkerställ att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Bekanta dig med den specifika gaugen och dess avsedda användning.
Använd inte gaugen om den verkar skadad eller om någon del saknas.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du testar vapen.
Försök aldrig att modifiera eller reparera gaugen själv.

Specifika varningar:

Headspacegaugen är utformad för användning med specifika kalibrar. Säkerställ kompatibilitet
innan användning.
Konsultera alltid en kvalificerad vapensmed om du är osäker på processen för headspacemätning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Verifiera att ditt vapen är oladdat och säkert att hantera.
Samla nödvändiga verktyg och material, inklusive headspacegaugen och en rengöringsduk.

Använda gaugen:2.

Sätt in NoGogaugen i kammaren på vapnet.
Försök att stänga låset på gaugen:



Om låset stängs, är headspace för långt; sök professionell hjälp.
Om låset inte stängs, är headspace inom acceptabla gränser.

Efter användning:3.

Ta försiktigt bort gaugen från kammaren.
Rengör gaugen efter användning för att bevara dess precision och livslängd.
Förvara gaugen i ett skyddande fodral för att undvika skador.

Avfallsanvisningar
Kassera headspacegaugen på ett ansvarsfullt sätt:

Om gaugen är skadad eller inte längre användbar, följ lokala regler för avfallshantering av
metallprodukter.
Kassera inte gaugen i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om sådana finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående HEADSPACE GAUGES, vänligen kontakta tillverkaren eller en
kvalificerad professionell. Se till att du har produktinformationen till hands för korrekt hjälp.

Vänligen behåll denna guide för framtida referens och säkerställ att alla användare av headspacegaugen är
medvetna om dessa säkerhetsinstruktioner. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenvårdsrutiner.



Bezpečnostní pokyny pro měřiče headspace
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče headspace od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace pro správné použití měřiče headspace 223 Remington NoGo Gauge.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Zajistěte bezpečné použití měřiče headspace dodržováním těchto pokynů:

Vždy zacházejte s měřičem opatrně, abyste předešli zranění.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Ukládejte měřič na bezpečném místě, když ho nepoužíváte.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

V případě nouze nebo pokud máte podezření, že je produkt nebezpečný:

Okamžitě hlaste nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Před použitím měřiče headspace zvažte následující:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Seznamte se se specifickým měřičem a jeho zamýšleným použitím.
Nepoužívejte měřič, pokud se zdá být poškozený nebo pokud chybí jakákoliv část.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při testování střelných zbraní.
Nikdy se nesnažte měřič upravit nebo opravit sami.

Specifická upozornění:

Měřič headspace je navržen pro použití s konkrétními rážemi. Ujistěte se o kompatibilitě před
použitím.
Vždy se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem, pokud si nejste jisti procesem měření headspace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ověřte, že je vaše střelná zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Shromážděte potřebné nástroje a materiály, včetně měřiče headspace a čisticí látky.

Použití měřiče:2.

Vložte NoGo gauge do komory střelné zbraně.
Pokuste se zavřít závěr na měřiči:

Pokud se závěr zavře, headspace je příliš dlouhý; vyhledejte profesionální pomoc.
Pokud se závěr nezavře, headspace je v přijatelných mezích.



Po použití:3.

Opatrně vyjměte měřič z komory.
Po použití měřič vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič headspace odpovědně:

Pokud je měřič poškozený nebo již není použitelný, dodržujte místní předpisy pro likvidaci
kovových výrobků.
Nevyhazujte měřič do běžného domovního odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se měřičů headspace, obraťte se na výrobce nebo
kvalifikovaného odborníka. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro přesnou pomoc.

Prosím, uchovejte tuto příručku pro budoucí reference a zajistěte, aby všichni uživatelé měřiče headspace byli
obeznámeni s těmito bezpečnostními pokyny. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě svých
střelných zbraní.
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